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КП “Київпастранс” 

 Подільське трамвайне ремонтно-експлуатаційне депо 
ІНСТРУКЦІЯ 

З  ОХОРОНИ  ПРАЦІ № 59
 ДЛЯ СЛЮСАРЯ-РЕМОНТНИКА ВГМ
м. Київ

ЗАТВЕРДЖЕНО:

Наказом  в.о.директора

ПодільськогоТРЕД 
“ 01 “ лютого 2020 р. № 35
ІНСТРУКЦІЯ 

З  ОХОРОНИ  ПРАЦІ № 59
ДЛЯ СЛЮСАРЯ-РЕМОНТНИКА ВГМ
1. Загальні положення

        1.1.   Дія інструкції поширюється на всі підрозділи підприємства.

1.2. Інструкція розроблена на основі ДНАОП 0.00-8.03-93 “Порядок опрацювання та затвердження власником нормативних актів про охорону праці, що діють на підприємстві”, ДНАОП 0.00-4.15-98 “Положення про розробку інструкцій з охорони праці”, ДНАОП 0.00-4.12-99 “Типове положення про навчання з питань охорони праці”, ДНАОП 0.00-1.21-98 “Правила безпечної експлуатації електроустановок споживачів”, НПАОП 60.2-1.01-06 “Правила охорони праці на міському електричному транспорті”. 

1.3. Інструкція діє на протязі 3 років з дня затвердження.

1.4. До самостійної роботи слюсарем-ремонтником допускаються особи, що пройшли медичний огляд, інструктажі по охороні праці, стажування під керівництвом досвідченого слюсаря від 2-х до 5 днів з проведенням перевірки знань після стажування. Слюсар повинен знати експлуатаційні інструкції по обслуговуванню устаткування, інструкції по охороні праці.
1.5. Слюсар зобов'язаний строго виконувати правила внутрішнього розпорядку депо. Забороняється палити на робочому місці, розпивати спиртні напої. При пересуванні по цеху користуватися тільки встановленими проходами. Незнання справжньої інструкції не звільняє від відповідальності за порушення правил. 

1.6. Слюсар зобов’язаний дбати про особисту безпеку і здоров’я, а також про безпеку і здоров’я оточуючих людей в процесі виконання будь-яких робіт чи під час перебування на території підприємства.
1.7. Небезпечними і шкідливими чинниками, що діють на слюсаря-ремонтника в процесі роботи, є електричний струм і виконання робіт на висоті.
1.8. Для слюсарів-ремонтників по нормах передбачений наступний спецодяг та засоби захисту: костюм бавовняний, черевики, рукавиці бавовняні, окуляри захисні, запобіжний пояс, зимою куртка утеплена.                            
1.9. Для забезпечення пожежо-вибухобезпечності: 
- палити тільки у відведених для цього місцях; 

- промаслене дрантя зберігати в спеціальному ящику з кришкою; 
- при виникненні пожеж (загорянь) повідомити  головного механіка і приступити до гасіння вогнища; 
- відключити подачу напруги на введеннях місця пожежі; 
- у електроустановках під напругою гасіння проводити вуглекислотними вогнегасниками ВВК-2, ВВК-5, ВВК-8.
1.10. Про всі випадки травм, аварій і поломок устаткування, інструменту повідомити головного механіка. При виявленні випадків грубих порушень правил технічної експлуатації устаткування з боку працівників цехів, інформувати про це начальника дільниці і головного механіка.                 
1.11. Уміти надавати першу (долікарську) допомогу потерпілому.
1.12. Знати і дотримуватися правил особистої гігієни: 
- мити перед їжею руки з милом;
- приймати їжу в кімнаті відпочинку або в їдальні;
- продукти зберігати тільки в холодильнику;
- регулярно і не рідше за 1 раз на місяць здавати спецодяг в хімчистку.
1.13. Вимоги справжньої інструкції є обов'язковими для виконання. Порушення їх розглядається як порушення виробничої дисципліни. Виконувати тільки ту роботу, яка доручена  головним механіком і якщо відомі безпечні прийоми її виконання.

2. Вимоги безпеки перед початком роботи

2.1. Розкласти інструмент і пристосування в зручному для роботи порядку.
2.2. Одягнути спецодяг, підібрати необхідні захисні засоби  (захисні окуляри, рукавиці, запобіжний пояс).
2.3. Забороняється застосовувати невипробувані захисні засоби, а також захисні засоби, термін випробування яких закінчився.
2.4. Перед початком роботи на висоті необхідного отримати наряд-допуск з відміткою в журналі і вказівкою про характер роботи і прийоми захисту.
Інструмент при цьому тримати в сумці, а не в кишенях.
2.5. Слюсар-ремонтник повинен бути забезпечений справним інструментом відповідно до виконуваної ним роботи, про користування яким він проінструктований.
2.5.1. Слюсарний молоток повинен мати: 
- опуклу поверхню бойку, незбиту, без задирок;
- міцну дерев'яну рукоятку; 
- гладку, без тріщин, заклинену зайоршеними клинами.                                                                                                                                
2.5.2. Зубило, борідок, крейцмейсель з розбитою ударною поверхнею або задирками не застосовуються. Довжина їх не менше 150 мм. Вістря повинне бути заточене під кутом 65-700. При рубці металу надягати захисні окуляри. При зрубці заклепок захищати робочі місця щитами або сітками. 
2.5.3. Напилки з рукоятками, що тріснули, і без них не застосовувати.
2.5.4. Лещата повинні мати губки з неспрацьованою насічкою і встановлюються по зросту робочого, міцно і стійко.
2.5.5. Верстак покривають листовою сталлю. Ширина робочого місця не менше 1 м. На холодних підлогах встановлюють дерев'яні настили. 
2.5.6. Гайкові ключі підбирають по розмірах гайок. Забороняється нарощувати ключі, подовжуючи їх плечі важелями. 
2.5.7. Переносний електроінструмент перед видачею перевіряють у присутності робочого на справність заземлюючого дроту і відсутності замикання на корпус.
У приміщеннях без підвищеної небезпеки застосовують електроінструменти з напругою не більше 220 В, а в приміщеннях з підвищеною небезпекою – не більше 36 В.
При відлученні від робочого місця необхідно відключити електроінструмент від електричної мережі.
Ручні переносні електролампи застосовують на 36 В у приміщеннях з підвищеною небезпекою і на 12 В у особливо небезпечних і поза приміщеннями.
2.6. Для перенесення інструменту необхідно використовувати спеціальну сумку або ящик.     
2.7. Перевірити освітлення робочого місця.  Освітлення повинне бути достатнім і не сліпити ока. При необхідності додаткового освітлення слід використовувати переносні електролампи напругою до 42 В, а в особливо сирих і небезпечних  (металоконструкціях) місцях - до 12 В.
2.6. Для оберігання верстата від самовключення або випадкового включення слюсарем-ремонтником або іншим працівником, необхідно зажадати видалення запобіжників в мережі, що живить електродвигун, а при тривалому ремонті - відключення і ізоляції кінців кабелю, і дроту.
На місці відключення повинен бути вивішений попереджувальний плакат:  "Не включати, працюють люди"/
2.9. До початку ремонту устаткування, що діє від електроприводу, зажадати від електриків, щоб воно було повністю знеструмлене шляхом виключення рубильника і обов'язкового зняття запобіжників.

3. Вимоги безпеки під час виконання роботи

3.1. Розбирання верстата проводити послідовно, стежити потім, щоб не впали деталі, що сполучаються з відчеплюваною деталлю.         
3.2. Деталі, що знімаються, і вузли верстатів розміщувати на підлозі або на дерев'яних підкладках, не захаращуючи при цьому проходів і проїздів.
Якщо вузли не стійкі, слід застосовувати підставки.
3.3. Якщо в процесі роботи необхідно використовувати вантажопідйомні механізми (лебідки, талі, троси тощо), слюсар-ремонтник зобов'язаний перевірити їх справність, наявність клейма про випробування, відповідності їх вантажопідйомності вантажем, що піднімається.
3.4. Всі ємкості з-під паливно-мастильних матеріалів перед ремонтом повинні бути ретельно промиті і пропарені, отвори в них відкриті.
3.5. Ремонт об'єктів, що знаходяться під тиском, дозволяється проводити тільки по розпорядженню головного механіка,  і під його особистим спостереженням, слюсар-ремонтник повинен в таких випадках остерігатися руйнування (викиду) деталі, які можуть бути викликані тиском газу  (крани, пробки, штуцери, болти, гайки).    
3.6. При ремонті кран-балок і інших вантажопідйомних механізмів і підкранових шляхів слюсар-ремонтник зобов'язаний:
3.6.1. Переконатися в наявності допуску і здійснення всіх передбачених заходів безпеки.
3.6.2. Стежити, щоб настили підкранових шляхів і мостів були міцними  і не мали на своїй поверхні масел, води і інших рідин.
3.6.3. При зупинці крана, лебідок, електричних кранів на ремонт, вивісити попереджувальну табличку "Не включати, працюють люди",  забезпечити безпеку тих, що працюють на вантажопідйомних механізмах і падіння людей при раптових поштовхах.
3.6.4. Перед входом на ремонтований (що оглядається) кран переконатися в тому, щоб він був знеструмлений. При неможливості відключення виставити у кнопкового пульта спостерігача.
3.6.5. Ремонтні роботи на висоті проводити не менше чим 2-м особам вищезгаданого персоналу.
3.6.6. Не спускати з кранів і підкранових шляхів які-небудь предмети або вантажі, тільки якщо внизу присутня спеціальна людина та по його команді.
3.6.7. Особам, що не мають на це право, забороняється приводити в рух механізми електрокранів, верстатів і іншого устаткування навіть в порядку випробування.                    
3.6.9. При роботах з електрифікованим ручним інструментом користуватися діелектричними рукавичками. Корпус цього інструменту повинен бути заземлений. Якщо інструмент має подвійну ізоляцію, то заземлення і користування діелектричними рукавичками не потрібне.
4. Вимоги безпеки після закінчення роботи
4.1. Привести в порядок своє робоче місце, прибрати деталі, матеріали, пристосування і інструмент у відведене місце.

4.2. Сповістити головного механіка про закінчення роботи.
4.3. Переодягнутися, укласти спецодяг в особисту шафу.  Вимити руки теплою водою з милом або прийняти душ.
4.4. Про всі недоліки в роботі устаткування, а також при відключенні несправного устаткування доповісти  головному механіку.

5. Вимоги безпеки в аварійних ситуаціях
5.1.    При попаданні в зону дії напруги в результаті пробою на землю або обриві контактного дроту (утворення крокової напруги) необхідно:
5.1.1. Вийти із зони дії напруги дрібним кроком (не відриваючи ступні від ступні ніг) на відстань не менше 8 м. 
5.1.2. Доповісти  головному механіку про те, що трапилося.
5.1.3. Охороняти місце від попадання в зону дії крокової напруги інших осіб до усунення джерела небезпеки.
5.2.    При попаданні під напругу в результаті пробою на корпус необхідно:                  
5.2.1. По можливості відключити установку. 
5.2.2. Доповісти головному механіку або майстру про те, що трапилося.
5.2.3. Викликати електрика ВГМ для з'ясування причини і усунення несправності.              
5.3. При падінні з висоти і зависанні на поясі необхідно застосувати сходи або вежу на базі електронавантажувача для зняття напарника із запобіжного поясу.

5.4. Якщо спрацював регулятор тиску на компресорній установці, необхідно:

5.4.1. Відключити компресор.

5.4.2. Випустити з мережі повітря через вентиль.

5.4.3. Доповісти  головному механіку про те, що трапилося.

5.4.4. З'ясувати спільно з електриком причину і усунути її.


5.5.  Надання першої медичної допомоги.


5.5.1. Надання першої медичної допомоги при ураженні електричним струмом:


При ураженні електричним струмом необхідно негайно звільнити потерпілого від дії електричного струму, відключивши електроустановку від джерела, а при неможливості відключення - відтягнути його від струмопровідних частин за одяг або застосувавши підручний ізоляційний матеріал.


При відсутності у потерпілого подиху і пульсу необхідно зробити йому штучне дихання і непрямий (зовнішній) масаж серця, звертаючи увагу на зіниці. Розширені зіниці свідчать про різке погіршення кровообігу мозку. При такому стані оживлення починати необхідно негайно, після чого викликати швидку медичну допомогу.


5.5.2. Перша допомога при пораненні.


Для надання першої допомоги при пораненні необхідно розкрити індивідуальний пакет, накласти стерильний перев'язний матеріал, що міститься в ньому, на рану і зав'язати її бинтом.


Якщо індивідуального пакета якимсь образом не виявилося, то для перев'язки необхідно використовувати чисту носову хустка, чисту полотняну ганчірку тощо. На ганчірку, що накладається безпосередньо на рану, бажано накапати трохи крапель настойки йоду, щоб одержати плями розміром більше рани, після чого накласти ганчірку на рану. Особливо важливо застосовувати настойку йоду зазначеним образом при забруднених ранах.

5.5.3. Перша допомога при переломах, вивихах, забиттях.


При переломах і вивихах кінцівок необхідно пошкоджену кінцівку зміцнити шиною, фанерною пластинкою, ціпком, картоном чи іншим подібним предметом. Пошкоджену руку можна також підвісити за допомогою перев'язки або хустки до шиї і прибинтувати до тулуба.


При переломі черепа (несвідомий стан після удару по голові, кровотеча з ушей чи із рота) необхідно прикласти до голови холодний предмет (грілку зі льодом, снігом або холодною водою) чи зробити холодну примочку.


При підозрі перелому хребта необхідно потерпілого покласти на дошку, не піднімаючи його, повернути потерпілого на живіт, обличчям униз, спостерігаючи при цьому, щоб тулуб не перегинався, з метою запобігання пошкодження спинного мозку.


При переломі ребер, ознакою якого є біль при подиху, кашлі, чханні, рухах, необхідно туго забинтувати груди або стягти їх рушником під час видиху.


5.5.4. Надання першої допомоги при теплових опіках.


При опіках вогнем, парою, гарячими предметами ні в якому разі не можна розкривати міхури, що утворилися, і перев'язувати опіки бинтом.


При опіках першого ступеня (почервоніння) обпалене місце обробляють ватою, змоченої етиловим спиртом.


При опіках другого ступеню (міхурі) обпалене місце обробляють спиртом або 3%-вим марганцевим розчином, чи 5%-вим розчином таніну.


При опіках третього ступеню (руйнування шкіряної тканини) рану накривають стерильною пов'язкою, викликають лікаря.

5.5.5. Перша допомога при кровотечі.


Для того, щоб зупинити кровотечу, необхідно:


- підняти поранену кінцівку нагору;


-  рану, що кровоточить, закрити перев'язним матеріалом (з пакета), складеним у клубок, придавити його зверху, не торкаючись самої рани, потримати протягом 4-5 хвилин. Якщо кровотеча зупинилася, не знімаючи накладеного матеріалу, поверх нього покласти ще одну подушечку з іншого пакета або шматок вати і забинтувати поранене місце (з деяким натиском);



- у випадку сильної кровотечі, яку не можна зупинити пов'язкою, застосовується здавлювання кровоносних судин, що харчують поранену область, за допомогою згинання кінцівки в суглобах, а також пальцями, джгутом чи затиском. У випадку сильної кровотечі необхідно терміново викликати лікаря.

  Головний механік                                                            Топоровський Л.Л.
    Узгоджено:

    Провідний інженер з ОП                                                  Перепадья І.В.
